ΜΙΧΑΙΑΣ 


Mich 1:1 


Καὶ ἐγένετο λόγος κυρίου πρὸς Μιχαιαν τὸν τοῦ Μωρασϑι ἐν ἡμέραις Ιωαϑαμ καὶ Αχαζ καὶ Εζεκιου 
βασιλέων Ιουδα, ὑπὲρ ὧν εἶδεν περὶ Σαμαρείας καὶ περὶ Ιερουσαλημ. 2 Ἀκούσατε, λαοί, λόγους, καὶ 
΄ ἢ [nd 1 / e > 2, Lad VM EM Ἃ Lt Pad 2 / Pé 2 7, e ΄ὔ 
προσεχέτω ἡ γῆ καὶ πάντες οἱ ἐν αὐτῇ, καὶ ἔσται κύριος ἐν ὑμῖν εἰς μαρτύριον, κύριος ἐξ οἴκου ἁγίου 
» Pad / > 1 ΄ὔ 3 ΄ὔ 2, Pad EM 2, Pad ἢ; ΄ 1 2, ΄ 2, 1 1 
αὐτοῦ" 3 διότι ἰδοὺ κύριος ἐκπορεύεται ἐκ τοῦ τόπου αὐτοῦ καὶ καταβήσεται καὶ ἐπιβήσεται ἐπὶ TA 
e Lad Lad 1 ΄ 4 727 e / 2, Pad 1 ς / ΄ e 1 
ὕψη τῆς γῆς, 4 καὶ σωλευϑήσεται TA ὄρη ὑποκάτωϑεν αὐτοῦ, καὶ αἱ κοιλάδες τακήσονται ὡς κηρὸς 
” 1 / 1 ι e e / 2, / 1 2 Υ̓, / Pad 
ἀπὸ προσώπου πυρὸς καὶ ὡς ὕδωρ καταφερόμενον ἐν καταβάσει. 5 διὰ ἀσέβειαν Ιακωβ πάντα ταῦτα 
1 1 e ΄ὔ 7, ΄ὔ e Ἅ ΄, Pad 2, / 1 , e e , 2” 
καὶ διὰ ἁμαρτίαν οἴκου Ισραηλ. τίς ἡ ἀσέβεια τοῦ Ιακωβ; οὐ Σαμάρεια; καὶ τίς ἡ ἁμαρτία οἴκου 
Ιουδα; οὐχὶ Ιερουσαλημ; 6 καὶ ϑήσομαι Σαμάρειαν εἰς ὀπωροφυλάκιον ἀγροῦ καὶ εἰς φυτείαν 
2 Lad 1 / 2 dl. 1 rá 2, [nd 1 1 Τὰ 2, [nd 2 ΄ 1 
ἀμπελῶνος καὶ κατασπάσω εἰς χάος τοὺς Aldous αὐτῆς καὶ τὰ ϑεμέλια αὐτῆς ἀποκωλύψω- 7 καὶ 
/ 1 1 2, Lad / 1 / 1 / 2, [nd 2 ΄ 2 Ψ' 1 
πάντα τὰ γλυπτὰ αὐτῆς κατακόψουσιν καὶ πάντα τὰ μισϑώματα αὐτῆς ἐμπρήσουσιν ἐν πυρί, καὶ 
/ 1 2, ᾽ [nd ΄ 2 2 / / 2 / , ΄ 1 2 
πάντα τὰ εἴδωλα αὐτῆς ϑήσομαι εἰς ἀφανισμόν. διότι ἐκ μισϑωμάτων πορνείας συνήγαγεν καὶ ἐκ 
/ ΄ὔ ΄ὔ e EA / 1 ΄ / 2 / 
μισϑωμάτων πορνείας συνέστρεψεν. 8 Ἕνεκεν τούτου κόψεται καὶ ϑρηνήσει, πορεύσεται ἀνυπόδετος 
+ Fá ΄ 1 e / 1 ΄ e / / e / 
καὶ γυμνή, ποιήσετωι κοπετὸν ὡς δρακόντων καὶ TÉVIOS ὡς ϑυγατέρων σειρήνων" O ὅτι κατεκράτησεν 
ἡ πληγὴ αὐτῆς, διότι ἦλθεν ἕως Ιουδα καὶ ἥψατο ἕως πύλης λαοῦ μου, ἕως Ιερουσαλημ. τὸ οἱ ἐν 
TES, μὴ μεγαλύνεσϑε" οἱ ἐν Ακιμ, μὴ ἀνοικοδομεῖτε ἐξ οἴκου κατὰ γέλωτω, γῆν καταπάσασϑε κατὰ 
γέλωτα ὑμῶν. II κατοικοῦσα καλῶς τὰς πόλεις αὐτῆς οὐκ ἐξήλϑεν κατοικοῦσα Σεννααν κόψασϑαι 
5 2 / z Lad / A Y Land 1 É / , Je 2, 2 1 / Ed / 
οἶκον ἐχόμενον αὐτῆς, λήμψεται ἐξ ὑμῶν πληγὴν ὀδύνης. 12 TIS ἤρξατο εἰς yada κατοικούσῃ ὀδύνας; 
e ΄ὔ 1 1 , 2 1 4 / e / , + x Pad 
ὅτι κατέβη κακὰ παρὰ κυρίου ἐπὶ πύλας Ἱερουσαλημ, 13 ψόφος ἁρμάτων καὶ ἱππευόντων. κατοικοῦσα 
Λαχις, ἀρχηγὸς ἁμαρτίας αὐτή ἐστιν τῇ ϑυγατρὶ Σιων, ὅτι ἐν σοὶ εὑρέϑησαν ἀσέβειωι τοῦ Ισραηλ. 
1 Pad Ed ΕΣ Ed e ΄ὔ 7, ᾽ 2 q. 2, A » 
14 διὰ τοῦτο δώσεις ἐξωποστελλομένους ἕως κληρονομίας Γεϑ οἴκους ματαίους" εἰς κενὰ ἐγένετο τοῖς 
Pad Pad e "ἢ / 2 / Pad x e 
βασιλεῦσιν τοῦ Ισραηλ. 15 ἕως τοὺς κληρονόμους ἀγάγω σοι, κατοικοῦσα Λαχις κληρονομία, ἕως 
Οδολλαμ ἥξει ἡ δόξα τῆς ϑυγατρὸς Ισραηλ. τό ξύρησαι καὶ κεῖρωι ἐπὶ τὰ τέκνα τὰ τρυφερά σου, 


ἐμωπλάτυνον τὴν χηρείων σου ὡς ἀετός, ὅτι ἠχμωλωτεύϑησαν ἀπὸ σοῦ. 
Mich 2:1 


> 4 / EA 1 Ἃ / 1 Ψ [nad ΄ὔ Ξ Lad 1 e Lad e / 
Ἐγένοντο λογιζόμενοι κόπους καὶ ἐργαζόμενοι κακὰ ἐν ταῖς κοίταις αὐτῶν καὶ ἅμα τῇ ἡμέρᾳ 
΄ 2, Es / 2, Cá 1 1 1 1 -» 2, Lad 1 2 / 2 1 1 
συνετέλουν αὐτά, διότι οὐκ ἦραν πρὸς τὸν ϑεὸν τὰς χεῖρας αὐτῶν: 2 καὶ ἐπεθύμουν ἀγροὺς καὶ 
ΝΣ 3 1 1 2” / 1 ΄ 27 1 1 5 2, Pad 27 ι 
διήρπαζον ὀρφανοὺς καὶ οἴκους κατεδυνάστευον καὶ διήρπαζον ἄνδρα καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἄνδρα καὶ 

1 ΄ὔ 2, Pad 1 Pad / / / > 1 2 1 , 2 1 1 1 / 
τὴν xAmpovowiav αὐτοῦ. 3 διὰ τοῦτο τάδε λέγει κύριος Ἰδοὺ ἐγὼ λογίζομαι ἐπὶ τὴν φυλὴν ταύτην 
/ EA A x 1 27 1 ΄ e Lad 1 2 1 Lad 2 1 2 EA e 1 
κακά, ἐξ ὧν οὐ μὴ ἄρητε TOUS τραχήλους ὑμῶν καὶ οὐ μὴ πορευϑῆτε ὀρϑοὶ ἐξαίφνης, ὅτι καιρὸς 
/ 2 2 Lad e / 2 ΄ὔ é 2 , e Lad / 1 / [nd 2 
πονηρός ἐστιν. 4 ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λημφϑήσεται ἐφ᾽ ὑμᾶς παραβολή, καὶ ϑρηνηϑήσετωι ϑρῆνος ἐν 
΄ ΄ , 2 x 1 Pad A 2 ΄ὔ 1 2, 3, e 
μέλει λέγων Ταλαιπωρίῳᾳ ἐταλαιπωρήσαμεν. μερὶς λαοῦ μου κατεμετρήϑη EV σχοινίῳ, καὶ obx ἦν O 

/ 2, 1 Pad 2, , ς 2, 1 e Lad ΄ὔ 1 Pad x 77 ν᾽ 

κωλύσων αὐτὸν τοῦ ἀποστρέψαι" οἱ ἀγροὶ ἡμῶν διεμερίσθησαν. 5 διὰ τοῦτο οὐκ ἔσται σοι βάλλων 


΄ὔ 2, / 3 3 ΄ὔ ΄ὔ 1 , / 1 / 2, A / E 1 
σχοινίον Ev κλήρῳ ἐν ἐκκλησίᾳ κυρίου. 6 μὴ κλαίετε δάκρυσιν, μηδὲ δακρυέτωσαν ἐπὶ τούτοις" οὐ γὰρ 


ἊΝ 2 pa 
2 / 2, Tá E / 53 / Pad ΄ὔ 2, Pad 1 2 / 
ἀπώσεται ὀνείδη. 7 ὁ λέγων Οἶκος Ιακωβ παρώργισεν πνεῦμα κυρίου: ei ταῦτα τὰ ἐπιτηδεύματα 
2, » 7 2, e / 2, Pad É: ko , 2, Pad 4-2 1 a 1 JP e / 
αὐτοῦ ἐστιν; οὐχ οἱ λόγοι αὐτοῦ εἶσιν καλοὶ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ὀρϑοὶ πεπόρευνται; 8 καὶ ἔωπροσϑεν à λαός 
2 27 Ψ ΄ὔ / [nd 2 / 2, Pad 1 1 3 Pad 2, / Pad Es / 
μου εἰς ἔχϑραν ἀντέστη: κατέναντι τῆς εἰρήνης αὐτοῦ τὴν δορὰν αὐτοῦ ἐξέδειραν τοῦ ἀφελέσϑαι 
EA Tá 1 [é 1 Pad f / Pad 2 ΄ 2 Lad 2 Lad Lad 
ἐλπίδα συντριμμὸν πολέμου. 9 διὰ τοῦτο ἡγούμενοι λαοῦ μου ἀπορριφήσονται ἐκ τῶν οἰκιῶν τρυφῆς 
2, Lad 1 1 1 ΕΣ / Ed Lad Ed Ed 3 277 E É 2, A bo 
αὐτῶν, διὰ τὰ πονηρὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν ἐξώσθησαν. ἐγγίσωτε ὄρεσιν αἰωνίοις. το ἀνάστηϑι καὶ 
/ e 3 77 e e 2 / e 3 ΄ὔ / -»“ / 
πορεύου, ὅτι οὐκ ἔστιν σοι αὕτη ἡ ἀνάπαυσις ἕνεκεν ἀκωϑαρσίας. διερϑάρητε φϑορᾷ, II κατεδιώχϑητε 
2, 1 / Pad ”M Pad 2 / / 2, g 4 E 1 se 2 [nd 
οὐδενὸς διώκοντος. πνεῦμα ἔστησεν ψεῦδος, ἐστάλαξέν σοι εἰς οἶνον καὶ μέϑυσμα. καὶ ἔσται ἐκ τῆς 
/ Pad Pad / / ΄ 4 Ed 2 ΄ὔ 2, ΄ὔ 
σταγόνος τοῦ λαοῦ τούτου 12 συναγόμενος συναχϑήσεται Ιακωβ σὺν πᾶσιν: ἐκδεχόμενος ἐκδέξομαι 
1 ΄,ὔ Pad 2 1 1 x 1 ΄ ι 2 1 2, Lad τ CÁ 2 ΄ὔ 
τοὺς καταλοίπους τοῦ Ισραηλ, ἐπὶ τὸ αὐτὸ ϑήσομωαι τὴν ἀποστροφὴν αὐτῶν: ὡς πρόβατα ἐν ϑλίψει, 
E , 2 ΄ , 2, Lad 2 Pad 2, 2 E 1 [nd [nd 1 / 
ὡς ποίωνιον ἐν μέσῳ κοίτης αὐτῶν ἐξαλοῦνται ἐξ ἀνθρώπων. 13 διὰ τῆς διακοπῆς πρὸ προσώπου 
αὐτῶν διέκοψαν καὶ διῆλθον πύλην καὶ ἐξῆλθον δι᾿ αὐτῆς, καὶ ἐξῆλθεν ὁ βασιλεὺς αὐτῶν πρὸ 


προσώπου αὐτῶν, ὁ δὲ κύριος ἡγήσεται αὐτῶν. 
Mich 3:1 


Καὶ ἐρεῖ Ἀκούσωτε δὴ ταῦτω, αἱ ἀρχαὶ οἴκου Ιακωβ καὶ οἱ κατάλοιποι οἴκου Ισραηλ. οὐχ ὑμῖν ἐστιν 
Pad Lad 1 Ed 6 Pad 1 ἥ 1 Pad 1 / e / 1 ΄ὔ 
τοῦ γνῶναι τὸ κρίμα; 2 οἱ μισοῦντες τὰ καλὰ καὶ ζητοῦντες τὰ πονηρά, ἁρπάζοντες τὰ δέρματα 
αὐτῶν ἀπ᾽ αὐτῶν καὶ τὰς σάρκας αὐτῶν ἀπὸ τῶν ὀστέων αὐτῶν. 3 ὃν τρόπον κατέφαγον τὰς σάρκας 
Pad Pad ἢ 1 / 2, [nd 2 1 » 2, / E, Lad a ΄ὔ 1 1 2 ΄ 2 Land 
τοῦ λαοῦ μου καὶ τὰ δέρματα αὐτῶν ἀπὸ τῶν ὀστέων αὐτῶν ἐξέδειραν καὶ τὰ ὀστέα αὐτῶν 
é 1 2 ΄ὔ e: ΄ É À E 1 e ΄ὔ 2, / e / 1 
συνέϑλασαν καὶ ἐμέλισαν ὡς σάρκας eis λέβητα καὶ ὡς κρέα εἰς χύτραν, 4 οὕτως XEXQdÉOVTAL πρὸς 
΄ 1 2, ἊΨ e 2, Lad A 2 ΄ 1 Pá 2, Pad é , 2 Lad 2 Lad Lad 
κύριον, καὶ οὐκ εἰσακούσεται αὐτῶν. καὶ ἀποστρέψει TO πρόσωπον αὐτοῦ ἀπ᾽’ αὐτῶν ἐν τῷ καιρῷ 
2, ΄ὔ ἃ , τ 2 A E »-» 2, / 2, Lad 2 , 2, E / / / 2 ΝΗ 1 
ἐκείνῳ, av” ὧν ἐπονηρεύσαντο ἐν τοῖς ἐπιτηδεύμασιν αὐτῶν ἐπ᾽ αὐτούς. 5 τάδε λέγει κύριος ἐπὶ τοὺς 
΄ 1 Lad 1 / x / Ed » 2 Pad 2, Lad 1 / 2, , 
προφήτας τοὺς πλανῶντας τὸν λαόν μου, τοὺς δάκνοντας ἐν τοῖς ὀδοῦσιν αὐτῶν καὶ κηρύσσοντας ἐπ 
ἫΝ 1 2 ΄ 1 2, 2, / 2, 1 / 2, Lad 2, 2, , Ed 1 / 1 Pad 1 e Pad 
αὐτὸν εἰρήνην, καὶ οὐκ ἐδόϑῃ εἰς TO στόμα αὐτῶν, ἤγειραν ἐπ᾽ αὐτὸν πόλεμον 6 διὰ τοῦτο νὺξ ὑμῖν 
27 4 e / 4 , e Pad 277 2 ΄,ὔ 1 / e [SÁ 2 1 1 / 1 
ἔσται ἐξ ὁράσεως, καὶ σκοτία ὑμῖν ἔσται ἐκ μαντείας, καὶ δύσεται ὁ ἥλιος ἐπὶ τοὺς προφήτας, καὶ 
/ 2, , δ 1 e e / 1 ΄ ς e Lad ! 2 / 1 
συσκοτάσει Em" αὐτοὺς ἡ ἡμέρα: 7 καὶ καταισχυνθήσονται οἱ ὁρῶντες τὰ ἐνύπνια, καὶ 
΄ Ἂ ΄ 1 / , 2, Lad TÁ 2, , / 2, 27 A 
καταγελασϑήσονται οἱ μάντεις, καὶ κατωλωλήσουσιν κατ᾽ αὐτῶν πάντες αὐτοί, διότι οὐκ ἔσται O 
2, / 2, Lad 24 1 2 1 2 ΄ 2, 4 2 / , 1 , 1 E Pad 
εἰσακούων αὐτῶν. 8 ἐὰν μὴ ἐγὼ ἐμπλήσω ἰσχὺν ἐν πνεύματι κυρίου καὶ κρίματος καὶ δυναστείας τοῦ 
E) Lad 2 ΄’ὔ 2, Pad 1 Lad ξ ΄ὔ 2, Pad 2 / 1 Pad e 
ἀπαγγεΐλαι τῷ Ιακωβ ἀσεβείας αὐτοῦ καὶ τῷ Ισραηλ ἁμαρτίας αὐτοῦ. q ἀκούσωτε δὴ ταῦτα, οἱ 
e / 2” 1 ς / 2” ς ἂν ΄ὔ A / 1 2, 1 
ἡγούμενοι οἴκου Ιακωβ καὶ oi κατάλοιποι οἴκου IoganA oi βδελυσσόμενοι κρίμα καὶ πάντα TA ὀρϑὰ 
᾿ ς z Pad 2, “ f 3 El , ς e / 
διαστρέφοντες, IO οἱ οἰκοδομοῦντες Σιίων ἐν αἵμασιν καὶ Ιερουσαλημ ἐν ἀδικίαις. II οἱ ἡγούμενοι 
» Lad q Ed 27 1 δι [nd > Lad 1 Pad 2, , 1 ς Lad 2, [nd 1 
αὐτῆς μετὰ δώρων ἔκρινον, καὶ οἱ ἱερεῖς αὐτῆς μετὰ μισϑοῦ ἀπεκρίνοντο, καὶ οἱ προφῆται αὐτῆς μετὰ 
2 τ, 3 / 1 2 1 ᾿ ΄ 2 / / 2, k / 2 e [ad 2, 2, ι 
ἀργυρίου ἐμαντεύοντο, καὶ ἐπὶ τὸν κύριον ἐπανεπαύοντο λέγοντες Οὐχὶ κύριος ἐν ἡμῖν ἐστιν; οὐ μὴ 
ἐπέλϑῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς κακά. 12 διὰ τοῦτο δι’ ὑμᾶς Σιων ὡς ἀγρὸς ἀροτριωϑήσεται, καὶ Ιερουσαλημ ὡς 


* / 27 1 VM Pad 2” e 27 Pad 
ὀπωροφυλάκιον ἔσται καὶ TO ὄρος TOU οἴκου ὡς ἄλσος δρυμοῦ. 
Mich 4:1 


Καὶ ἔσται ἐπ᾽ ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν ἐμφανὲς τὸ ὄρος τοῦ κυρίου, ἕτοιμον ἐπὶ τὰς κορυφὰς τῶν ὀρέων, 


καὶ μετεωρισϑήσετωι ὑπεράνω τῶν βουνῶν. καὶ σπεύσουσιν πρὸς αὐτὸ λαοί, 2 καὶ πορεύσονται ἔϑνη 


pm 3 ai 
πολλὰ καὶ ἐροῦσιν Δεῦτε ἀναβῶμεν εἰς TO ὄρος κυρίου καὶ εἰς τὸν οἶκον τοῦ ϑεοῦ Ιακωβ, καὶ δείξουσιν 
e Lad 1 e 1 2, Pad ὁ / 2 Pad /, 2, Pad e 2, 2 a: Fá 1 / 
ἡμῖν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ, καὶ πορευσόμεϑα ἐν ταῖς τρίβοις αὐτοῦ" ὅτι ἐκ Σιων ἐξελεύσεται νόμος καὶ λόγος 
κυρίου ἐξ Ιερουσαλημ. 3 καὶ κρινεῖ ἀνὰ μέσον λαῶν πολλῶν καὶ ἐξελέγξει ἔϑνη ἰσχυρὰ ἕως εἰς γῆν 
΄ 1 Ed 4. e , Ed Lad 2 27 ἢ ᾿ Lá 3 Lad 2 / 1 
μακράν, καὶ κατακόψουσιν τὰς ῥομφαίας αὐτῶν εἰς ἄροτρα καὶ τὰ δόρατα αὐτῶν εἰς δρέπανα, καὶ 
+ x 1 2, / 2 , 2 e , 1 2, / 1 TÁ »" + 2 Ed 
οὐκέτι μὴ ἀντάρῃ ἔϑνος ἐπ᾽ Edvos ῥομφαίαν, καὶ οὐκέτι UM μάϑωσιν πολεμεῖν. 4 καὶ ἀναπαύσεται 
e e / 2, / 3 Pad Tot e / [nd 2 Pad 1 2 77 e 2 Lad / 
ἕκαστος ὑποκάτω ἀμπέλου αὐτοῦ καὶ ἕκαστος ὑποκάτω συκῆς αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔσται ὁ ἐκφοβῶν, διότι 
1 Ed , / 2 / Pad e / c 1 / e ι e 1 
τὸ στόμα κυρίου παντοκράτορος ἐλάλησεν ταῦτα. 5 ὅτι πάντες οἱ λαοὶ πορεύσονται ἕκαστος τὴν ὁδὸν 
»» Pad e -» 1 / 2 2 / LÁ Pad e Land 2 ΝΕ 2 12 ΄ὔ 2 Lad e / 
αὐτοῦ, ἡμεῖς δὲ πορευσόμεϑα Ev ὀνόματι κυρίου ϑεοῦ ἡμῶν εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἐπέκεινα. 6 ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
2 x E / LÁ 1 ΄ 1 1 2, Lê 2 ΄ὔ 1 ea 2 / 
ἐκείνῃ, λέγει κύριος, συνάξω τὴν συντετριμμένην καὶ τὴν ἐξωσμένην εἰσδέξομαι καὶ os ἀπωσάμην" 7 
ι TÁ 1 / kd e / e! 1 2, ΄ * 2 2, / 1 / 
καὶ ϑήσομωαι τὴν συντετριμμένην εἰς ὑπόλειμμα καὶ τὴν ἀπωσμένην εἰς Edvos ἰσχυρόν, καὶ βασιλεύσει 
/ 2, , 2, 1 2 77 2 1 Pad Pad 4 e 2 1 2 1 ῬΑ A ΄ὔ 
κύριος ἐπ’ αὐτοὺς ἐν ὄρει ΣΙων ἀπὸ τοῦ νῦν καὶ ἕως εἰς τὸν αἰῶνα. 8 καὶ σύ, πύργος ποιμνίου 
αὐχμώδης, ϑύγατερ Σιων, ἐπὶ σὲ ἥξει καὶ εἰσελεύσεται ἡ ἀρχὴ ἡ πρώτη, βασιλεία ἐκ Βαβυλῶνος τῇ 
1 1 Pad “ ΠΩ. 4 Ed 1 1 2, 3, N e ΄ 2 / 
ϑυγατρὶ Ιερουσαλημ. 9 Kai νῦν iva τί ἔγνως κακά; μὴ βασιλεὺς οὐκ ἦν σοι; ἢ ἡ βουλή σου ἀπώλετο 
e / / 2 Vad e / 2” 1 2, ΄ 1 277 / Lá 
ὅτι κατεκράτησάν σου ὠδῖνες ὡς τικτούσης; IO ὥδινε καὶ ἀνδρίζου καὶ ἔγγιζε, ϑύγατερ Σιων, ὡς 
τίκτουσα: διότι νῦν ἐξελεύσῃ ἐκ πόλεως καὶ κατασκηνώσεις ἐν πεδίῳ καὶ ἥξεις ἕως Βαβυλῶνος" 
2 SFA , 1 2 ἣν ΄ὔ / e / 2 1 2 Lad 1 Pad 
ἐκεῖϑεν ῥύσεταί σε καὶ êxeidev λυτρώσεταί σε κύριος O ϑεός σου ἐκ χειρὸς ἐχϑρῶν σου. II καὶ νῦν 
ἐπισυνήχϑη ἐπὶ σὲ ἔϑνῃη πολλὰ οἱ λέγοντες Ἐπιχαρούμεϑωα, καὶ ἐπόψοντωι ἐπὶ Σιων οἱ ὀφρϑαλμοὶ 
A Lad 2, 1 1 2, 77 1 1 ΄ὔ 1 2 Lad 1 1 2, Pad e 
ἡμῶν. 12 αὐτοὶ dE οὐκ ἔγνωσαν τὸν λογισμὸν κυρίου καὶ οὐ συνῆκαν τὴν βουλὴν αὐτοῦ, ὅτι 
΄ 2, 1 ç Ed e 2, / 1 2 ΄ ᾽ / 4 e 1 
συνήγαγεν αὐτοὺς ὡς δράγμωτα ἅλωνος. 13 ἀνάστηϑι καὶ ἀλόω αὐτούς, ϑύγατερ Σιων, ὅτι TA 
΄ὔ 4 / End 1 1 e Fé ΄ End ὁ ΄ 2 2, Pnad 2 1 
κέρωτά σου ϑήσομαι σιδηρᾶ καὶ τὰς ὁπλάς σου ϑήσομωαι χωλκᾶς, καὶ κατωτήξεις ἐν αὐτοῖς ἔϑνη καὶ 
Pad E 1 1 2 / Lad x 1 Lad É Land 1 1 é 1 2 Lad [nd Cd 
λεπτυνεῖς λαοὺς πολλοὺς καὶ ἀναϑήσεις τῷ κυρίῳ TO πλῆϑος αὐτῶν καὶ τὴν ἰσχὺν αὐτῶν τῷ κυρίῳ 
ν᾽» Lad Lad Pad 2 ΄ / 2, Lad 1 27 > , e End a 
πάσης τῆς γῆς. 14 νῦν ἐμφραχϑήσεται ϑυγάτηρ Εφραιμ ἐν φραγμῷ, συνοχὴν ἔταξεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, ἐν 


ῥάβδῳ πωτάξουσιν ἐπὶ σιαγόνα τὰς φυλὰς τοῦ Ισραηλ. 
Mich 5:1 


Καὶ σύ, Βηϑλεεμ οἶκος τοῦ Εφραϑα, ὀλιγοστὸς εἶ τοῦ εἶναι ἐν χιλιάσιν Ιουδα" Ex σοῦ μοι ἐξελεύσεται 
Pad 5 2 27 2, Lad 1 Ῥ. 3; 2, Pad 2 , 2 [nd a e Lad 2. 1 Pad 
τοῦ εἶναι εἰς ἄρχοντα ἐν τῷ Ισραηλ, καὶ ai ἔξοδοι αὐτοῦ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐξ ἡμερῶν αἰῶνος. 2 διὰ τοῦτο 
4 2, 1 e Pad / ΄ὔ 1 co Cá Lad 2 Lad Ea Lad 2 ΄ὔ 2, 1 
δώσει αὐτοὺς ἕως καιροῦ τικτούσης τέξεται, καὶ οἱ ἐπίλοιποι τῶν ἀδελφῶν αὐτῶν ἐπιστρέψουσιν ἐπὶ 
1 δ. τ. 1 ΄ LER A 1 Pnad 1 / 2, » 7 2 ΄ὔ ΄ὔ 1 2 
τοὺς υἱοὺς Ισραηλ. 3 καὶ στήσεται καὶ ὄψεται καὶ ποιμανεῖ τὸ ποίμνιον αὐτοῦ ἐν ἰσχύι κυρίου, καὶ ἐν 
Lad / Pad 2, / ΄ὔ Pad Pad 2, ΩΣ ἃ Υ͂ x Pad ΄ e 27 Lad 
τῇ δόξῃ τοῦ ὀνόματος κυρίου τοῦ ϑεοῦ αὐτῶν ὑπάρξουσιν- διότι νῦν μεγωλυνθήσεται ἕως ἄκρων τῆς 
Lad 1 27 e 2, / e 2, / 2 ΄ὔ EA 1 1 [nd ς Lad 1 e + Lad 2, 1 1 
γῆς. 4 καὶ ἔσται αὕτη εἰρήνη: ὅταν Ἀσσύριος ἐπέλθῃ ἐπὶ τὴν γῆν ὑμῶν καὶ ὅτων ἐπιβῇ ἐπὶ τὴν 

΄ὔ q Lad 1 2 Ed 2, , 2, 1 e 1 4 1 2 1 / A / 1 
χώραν ὑμῶν, καὶ ἐπεγερϑήσοντωαι ἐπ᾿ αὐτὸν ἑπτὰ ποιμένες καὶ ὀκτὼ δήγματα ἀνθρώπων. 5 καὶ 
Pad 1 2 e , 1 1 [nd Pad 2 Lad / 2, [nd X ς͵7' 2 Pad 
ποιμανοῦσιν τὸν Ασσουρ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ τὴν γῆν τοῦ Νεβρωδ ἐν τῇ τάφρῳ αὐτῆς" καὶ ῥύσεται ἐκ τοῦ 
Ασσουρ, ὅταν ἐπέλϑῃ ἐπὶ τὴν γῆν ὑμῶν καὶ ὅταν ἐπιβῇ ἐπὶ τὰ ὅρια ὑμῶν. 6 καὶ ἔσται τὸ ὑπόλειμμα 
Pad 2 [nd 77, 2 ΄ὔ ΩΣ Lad f; / 1 ΄ὔ ΄,ὔ ι e 27 2, 1 
τοῦ Ιακωβ Ev τοῖς ἔϑνεσιν ἐν μέσῳ λαῶν πολλῶν ὡς δρόσος παρὰ κυρίου πίπτουσα καὶ ὡς ἄρνες ἐπὶ 
2) e 1 Lad 1 1 Ed Lad ἊΨ» Cm 2 / , 1 e / Pad 
ἄγοωστιν, ὅπως μὴ συναχϑῇ μηδεὶς μηδὲ ὑποστῇ EV υἱοῖς ἀνθρώπων. 7 καὶ ἔστωι TO ὑπόλειμμα TOU 
Ιακωβ ἐν τοῖς ἔϑνεσιν ἐν μέσῳ λαῶν πολλῶν ὡς λέων ἐν κτήνεσιν ἐν τῷ δρυμῷ καὶ ὡς σκύμνος ἐν 


” / ea Ed e ΄ὔ 1 Cá e 2 1 1 Cá e 3 / 
ποιμνίοις προβάτων, ὃν τρόπον ὅτων διέλθῃ καὶ διαστείλας ἁρπάσῃ καὶ um ἢ ὁ ἐξαιρούμενος. 8 


ns 4 E 
ὑψωθήσεται ἡ χείρ σου ἐπὶ τοὺς ϑλίβοντάς σε, καὶ πάντες οἱ ἐχϑροί σου ἐξολεϑρευϑήσονται. 9 Kai 
77 2 2 ΄ὔ Lad ξ ΄ὔ / 4 2 2 εἶ “ 2, ΄ὔ 1 2, Lad 1 
ἔσται ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, λέγει κύριος, ἐξολεϑρεύσω τοὺς ἵππους σου ἐκ μέσου σου καὶ ἀπολῶ τὰ 
“ / 12 / 1 / Lad Lad ἀν Lad / 1 2 / / 1 
ἅρμωτά σου IO καὶ ἐξολεθρεύσω τὰς πόλεις τῆς γῆς σου καὶ ἐξαρῶ πάντα TA ὀχυρώματά σου" II καὶ 
2, Lad 1 TÁ / 2 Lad Lad 1 2 / 2, 27 EA , ἥ 
ἐξερῶ τὰ φάρμακά σου ἐκ τῶν χειρῶν σου, καὶ ἀποφϑεγγόμενοι οὐκ ἔσονται ἐν σοί: 12 καὶ 
FA / 1 TÁ 1 1 ΄ 2, / 1 2, Ed 1 / -»" 
ἐξολεθρεύσω τὰ γλυπτά σου καὶ τὰς στήλας σου ἐκ μέσου σου, καὶ οὐκέτι μὴ προσκυνήσῃς τοῖς 
277 Lad Lad + 4 / 1 27 2 , 1 3 Lad ! / 1 
ἔργοις τῶν χειρῶν σου" 13 καὶ ἐκκόψω τὰ ἄλση σου ἐκ μέσου σου καὶ ἀφανιῶ τὰς πόλεις σου" 14 καὶ 


Δ) 2 2, Lad AA Lad 2 ΄ὔ És -» 2 2 , Ca 2, 2, + 
ποιήσω ἐν ὀργῇ καὶ ἐν ϑυμῷ ἐκδύκησιν ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ἀνδ᾽ ὧν οὐκ εἰσήκουσαν. 
Mich 6:1 


Ἀκούσατε δὴ λόγον κυρίου" κύριος εἶπεν Ἀνάστηϑι κρίϑητι πρὸς τὰ ὄρη, καὶ ἀκουσάτωσαν οἱ βουνοὶ 
E 2 x ΄ὔ ι , Pad , 1 e / ΄ὔ Lad Lad e 4 
φωνήν σου. 2 ἀκούσατε, βουνοί, τὴν κρίσιν τοῦ κυρίου, καὶ αἱ φάραγγες ϑεμέλια τῆς γῆς, ὅτι κρίσις 
Lad , 1 1 1 2, Pad o! 1 Pad / / 2 , / N 
τῷ κυρίῳ πρὸς τὸν λωὸν αὐτοῦ, καὶ μετὰ τοῦ Ισραηλ διελεγχϑήσεται. 3 λαός μου, τί ἐποίησά σοι ἢ 
CA ΄ὔ / N ΄,ὔ PA / 2 ΄ A / EA ΄ / 2, Lad kd / 1 a 
τί ἐλύπησά σε ἢ τί παρηνώχλησά σοι; ἀποκρίϑητί μοι. 4 διότι ἀνήγαγόν σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου καὶ ἐξ 
27 ψ' a / + 2 x A! / 1 Lad 1 1 
οἴκου δουλείας ἐλυτρωσάμην σε καὶ ἐξαπέστειλα πρὸ προσώπου σου τὸν Μωυσῆν καὶ Ααρων καὶ 
Μαριαμ. 5 λαός μου, μνήσϑητι δὴ τί ἐβουλεύσατο κατὰ σοῦ Βαλακ βασιλεὺς Μωαβ, καὶ τί 
ἀπεκρίϑῃ αὐτῷ Βαλααμ υἱὸς τοῦ Βεωρ ἀπὸ τῶν σχοίνων ἕως τοῦ Γαλγαλ, ὅπως γνωσθῇ ἡ 
/ -“ ΄ὔ 2 ΄ὔ / 1 / Ψ EA Pad r x 2 
δικαιοσύνη τοῦ κυρίου. 6 ἐν τίνι κατωλάβω τὸν κύριον, ἀντιλήμψομαι ϑεοῦ μου ὑψίστου; εἰ 
΄ 2, 1 2 e ΓΑ 2, / 2 ΄ὔ 2 ΄ / 2 / 
καταλήμψομαι αὐτὸν ἐν ὁλοκαυτώμασιν, ἐν μόσχοις ἐνιαυσίοις; 7 εἰ προσδέξεται κύριος ἐν χιλιάσιν 
Lad N a / / / 2, Lad / / 2, ΄ὔ 1 ΄ὔ Ὁ 1 
κριῶν ἢ ἐν μυριάσιν χειμάρρων πιόνων; εἰ δῶ πρωτότοκά μου ἀσεβείας, καρπὸν κοιλίας μου ὑπὲρ 
e , [nd 2 / 27 ΄,ὔ Es N ΄ὔ ΄ 2, [nad 1 Pad 2 1 7" Pad 
ἁμαρτίας ψυχῆς μου; 8 εἰ ἀνηγγέλη σοι, ἄνϑρωπε, τί καλόν; ἢ τί κύριος ἐκζητεῖ παρὰ σοῦ ἀλλ᾽ ἢ τοῦ 
Pad , 1 2 Lad 2” τ 53 Pad / 1 , Pad 1 , 
ποιεῖν κρίμα καὶ ἀγαπᾶν ἔλεον καὶ ἕτοιμον εἶναι τοῦ πορεύεσθαι μετὰ κυρίου ϑεοῦ σου; 9 Φωνὴ κυρίου 
Lad / 2, 4 1 / EA Ἧ, 727 2, Pad 27 x 1 , / 
τῇ πόλει ἐπικληθήσεται, καὶ σώσει φοβουμένους TO ὄνομα αὐτοῦ. ἄκουε, φυλή, καὶ τίς κοσμήσει 
΄ὔ 1 Pad 4! 5, 2 x , 1 2, / bh 1 e, 2 , 2 
πόλιν; IO μὴ πῦρ καὶ οἶκος ἀνόμου ϑησαυρίζων ϑησαυροὺς ἀνόμους καὶ μετὰ ὕβρεως ἀδικία; II εἰ 
/ 2 Lad 27 1 2 E) / / É € 1 Pad 2, Lad 
δικαιωθήσεται ἐν ζυγῷ ἄνομος καὶ ἐν μαρσίππῳ στάϑμια δόλου; 12 ἐξ ὧν τὸν πλοῦτον αὐτῶν 
ἀσεβείας ἔπλησαν, καὶ οἱ κατοικοῦντες αὐτὴν ἐλάλουν ψευδῆ, καὶ ἡ γλῶσσα αὐτῶν ὑψώϑη ἐν τῷ 
/ 2, Lad 1 * + 277 Pad / 2 Lad EA 1 -» e , 1 
στόματι αὐτῶν. 13 καὶ ἐγὼ ἄρξομαι τοῦ πατάξαι σε, ἀφανιῶ σε ἐπὶ ταῖς ἁμαρτίαις σου. I4 σὺ 
/ A ὃ 1 2, Lad 1 / 2, 1 1 2 ΄ x e 1 Lad ve Ἅ 5 
φάγεσαι καὶ οὐ μὴ ἐμπλησϑῆῇς. καὶ σκοτάσει ἐν σοὶ καὶ ἐκνεύσει, καὶ οὐ μὴ διασωϑῆῇς" καὶ ὅσοι ἐὰν 
Lad 2 e , ΄ 1 [nd 1 2, 1 2 ν 1 ΄ 2 ΄ὔ 1 
διασωϑῶσιν, εἰς ῥομφαίαν παραδοθήσονται. τς σὺ σπερεῖς καὶ οὐ μὴ ἀμήσῃς, σὺ méceis ἐλαίαν καὶ 
2, 1 2 ΄ 2” e! 53 1 2, 1 ΄ὔ 1 ES ΄ Ed Pad 1 
οὐ μὴ ἀλείψῃ ἔλαιον, καὶ οἶνον καὶ οὐ μὴ πίητε, καὶ ἀφανισθήσεται νόμιμα λαοῦ μου. τό καὶ 
ἐφύλαξας τὰ δικαιώματα Ζαμβρι καὶ πάντα τὰ ἔργα οἴκου Αχααβ καὶ ἐπορεύϑητε ἐν ταῖς βουλαῖς 
Lad e Lad 2 2, 4 1 ᾿ Pad 2, 1 ἢ Tá 1 2, Tá Lad 
αὐτῶν, ὅπως παραδῶ σε εἰς ἀφανισμὸν καὶ τοὺς κατοικοῦντας αὐτὴν εἰς συρισμόν- καὶ ὀνείδη λαῶν 


λήμωψεσϑε. 
Mich 7:1 


2” Ὁ 2, / e / / 2 2, τὰ 1 e É A Tá 2, / 2 5 * 
Οἴωμμοι ὅτι ἐγενόμην ὡς συνάγων καλάμην ἐν ἀμήτῳ καὶ ὡς ἐπιφυλλίδα ἐν τρυγήτῳ οὐχ ὑπάρχοντος 
/ Pad Pad 1 / 2” ΄ e 2 / 2, 1 2 Ἔ Lad Lad 1 
βότρυος τοῦ φαγεῖν TA πρωτόγονα. οἴμμοι, ψυχή, 2 ὅτι ἀπόλωλεν εὐλαβὴς ἀπὸ τῆς γῆς, καὶ 
Lad 2 2 » 2, e / / 2, “ ΄ e 1 , 2, Pad 
κατορϑῶν ἐν ἀνθρώποις οὐχ ὑπάρχει. πάντες εἰς αἵματα δικάζονται, ἕκαστος τὸν πλησίον αὐτοῦ 


É /, 2 Lad 2 τ 1 1 1 [nd 2, Lad e é e 27 [nad 1 e 1 
ἐκϑλίβουσιν ἐκϑλιβῇ. 3 ἐπὶ TO κακὸν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἑτοιμάζουσιν: O ἄρχων αἰτεῖ, καὶ O κριτὴς 


ΝΕ 5 a 
2, 1 / 2 CÁ / Lad z »“ 2 1 * Pad 1 2 1 2 [nd e 1 
εἰρηνικοὺς λόγους ἐλάλησεν, κατωϑύμιον ψυχῆς αὐτοῦ ἐστιν. καὶ ἐξελοῦμαι 4 τὰ ἀγαϑὰ αὐτῶν ὡς σὴς 
É / 1 7 2 é / 2 ξ ΄, End Ψ 1 2, , k 2, ΄ [SÁ Pad 
ἐκτρώγων καὶ βαδίζων ἐπὶ κανόνος ἐν ἡμέρᾳ σκοπιᾶς. οὐαὶ οὐαί, αἱ ἐκδικήσεις σου ἥκασιν, νῦν 
27 1 2, Lad 1 ΄ὔ E Tá 1 1 2 ΄ a 1 e / 3 1 [nd 
ἔσονται κλαυϑμοὶ αὐτῶν. 5 μὴ καταπιστεύετε ἐν φίλοις καὶ μὴ ἐλπίζετε ἐπὶ ἡγουμένοις, ἀπὸ τῆς 
, / Pad 2 é 2, Lad / οι 2, / ΄ / 2 ΄ 
συγκοίτου σου φύλαξαι τοῦ ἀναϑέσϑαι τι αὐτῇ: 6 διότι υἱὸς ἀτιμάζει πατέρα, ϑυγάτηρ ἐπαναστήσεται 
* 1 1 ΄ A Lad / 3 1 1 1 2, Lad 2, 1 2 1 TÁ co» co Lad 2” 
ἐπὶ τὴν μητέρα αὐτῆς, νύμφη ἐπὶ τὴν πενθερὰν αὐτῆς, ἐχϑοοὶ ἀνδρὸς πάντες οἱ ἄνδρες οἱ ἐν τῷ οἴκῳ 
᾽ Pad > 1 1 2 1 1 / 2 ΄ e Lad 2, 1 Lad Lad Lad Lad / 2, / ΄ὔ 
αὐτοῦ. γ Ἐγὼ δὲ ἐπὶ τὸν κύριον ἐπιβλέψομωι, ὑπομενῶ ἐπὶ τῷ ϑεῷ τῷ σωτῆρί μου, εἰσακούσεταί μου 
e / ι 2 ΄,ὔ ΄ὔ e 2 / ἘΣ Ed 1 EA ΄ / 2" , 2, Lad 
ὁ ϑεός μου. 8 μὴ ἐπίχαιρέ μοι, ἡ ἐχϑρά μου, ὅτι πέπτωκα" καὶ ἀναστήσομαι, διότι ἐὰν καϑίσω ἐν τῷ 
/ / » 2 ι , δ Ed e IZÁ z Lad e Pad Lad 2, + 1 
σκότει, κύριος φωτιεῖ μοι. 9 ὀργὴν κυρίου ὑποίσω, ὅτι ἥμαρτον αὐτῷ, ἕως τοῦ δικαιῶσαι αὐτὸν τὴν 
΄ὔ 1 / 1 , 1 2, / 2 ᾿ Lad 27 1 / Ψ Pad 1 
δίκην μου" καὶ ποιήσει TO κρίμα μου καὶ ἐξάξει με εἰς TO φῶς, ὄψομαι τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ. το καὶ 
27 Lá 2 / 1 Pad 2, / e / / Pad / e / e 
ὄψεται ἡ ἐχϑρά μου καὶ περιβαλεῖται αἰσχύνην ἡ λέγουσα πρός we Ποῦ κύριος ὁ ϑεός σου; οἱ 
2, ΄ὔ 2 / E ΄ Pad 77 2 ΄ e 1 2, » e -» e ΓΑ 2 Lad 
ὀφϑαλμοί μου ἐπόψονται αὐτήν“ νῦν ἔσται εἰς καταπάτημα ὡς πηλὸς ἐν Tais ὁδοῖς II ἡμέρας ἀλοιφῆς 
, 2 / Lá e EA ΄ 3 Ψ 1 2 , / Lá e e / 2 ΄ὔ 1 c Ed 
πλίνϑου. ἐξάλειψίς σου ἡ ἡμέρα ἐκείνη, καὶ ἀποτρίψεται νόμιμά σου 12 ἡ ἡμέρα ἐκείνη“ καὶ αἱ πόλεις 
“ 2 δ 4 1 2 ἐς 2, ’ 1 ς / x + 1 2 1 
σου ἥξουσιν εἰς ὁμαλισμὸν καὶ εἰς διαμερισμὸν Ἀσσυρίων καὶ αἱ πόλεις σου αἱ ὀχυραὶ εἰς διαμερισμὸν 
A 1 / e Pad Pad E e / e 1 / 1 e e Lad 2 2 1 1 
ἀπὸ Τύρου ἕως τοῦ ποταμοῦ Συρίας, ἡμέρα ὕδατος καὶ JopÚBou 13 καὶ ἔσται ἡ γῆ εἰς ἀφανισμὸν σὺν 
[nad Pad 2, ι 2 Lad 2, / 2, Lad ΄ὔ / 2, Cc” 
τοῖς κατοικοῦσιν αὐτὴν ἐκ καρπῶν ἐπιτηδευμάτων αὐτῶν. 14 Ποίμαινε λαόν σου ἐν ῥάβδῳ σου, 
/ 2 Pad , e 1 1 2 / Pad ΄ Ed 
πρόβατα κληρονομίας σου, κατασκηνοῦντας xa” ἑαυτοὺς δρυμὸν ἐν μέσῳ τοῦ Καρμήλου" νεμήσονται 
1 »-» 4 1 Vad E e e / Pad 2 1 1 1 e / 2 ΄ὔ 
τὴν Βασανῖτιν καὶ τὴν Γαλααδῖτιν καϑὼς αἱ ἡμέραι τοῦ αἰῶνος. τς καὶ κατὰ τὰς ἡμέρας ἐξοδίας σου 
ἐξ Αἰγύπτου ὄψεσϑε ϑαυμαστά. τό ὄψονται ἔϑνη καὶ καταισχυνθήσοντωι ἐκ πάσης τῆς ἰσχύος αὐτῶν, 
2, / [nd E 1 1 / 2, Lad 1 EA 2, Lad 2 / 4 Pad ξ 
ἐπιϑήσουσιν χεῖρας ἐπὶ τὸ στόμα αὐτῶν, τὰ ὦτα αὐτῶν ἀποκωφωϑήσονται. 17 λείξουσιν χοῦν ὡς 
27 / [nd / 2, Lad 2, Lad 2 1 Lad Ψ' Lad e Lad 2 ΄ 1 
ὄφεις σύροντες γῆν, συγχυϑήσονται ἐν συγκλεισμῷ αὐτῶν" ἐπὶ τῷ κυρίῳ ϑεῷ ἡμῶν ἐκστήσονται καὶ 
΄ 2, 1 Pad , 1 e / 2, ΄ὔ 2 , 1 e A 2 , »-» 
φοβηϑήσονται ἀπὸ σοῦ. τᾶ τίς ϑεὸς ὥσπερ σύ; ἐξαίρων ἀδικίας καὶ ὑπερβαίνων ἀσεβείας τοῖς 
CÁ Lad ΄ὔ 2, Pad 1 ἊΨ CÁ = / Ψ ι 2 Pad e 1 EA LÁ 
καταλοίποις τῆς κληρονομίας αὐτοῦ καὶ οὐ συνέσχεν eis μαρτύριον ὀργὴν αὐτοῦ, ὅτι ϑελητὴς ἐλέους 
2, ὧν. 2, 1 2 / 1 2 é ἢ End / 1 2, ΄ὔ e Lad 1 EA ΄ 2 
ἐστίν. το αὐτὸς ἐπιστρέψει καὶ οὐκτιρήσει ἡμᾶς, καταδύσει τὰς ἀδικίας ἡμῶν καὶ ἀπορριφήσονται εἰς 
τὰ βάϑη τῆς ϑαλάσσης, πάσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν. 20 δώσεις ἀλήϑειαν τῷ Ιακωβ, ἔλεον τῷ 


Αβρααμ, καϑότι ὥμοσας τοῖς πατράσιν ἡμῶν κατὰ τὰς ἡμέρας τὰς ἔωπροσϑεν. 


